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R E 2 A CEERIR SO EIEEM

H 1 B =

PURE D PR SOC 3R ICE B BSNER B D, ch o 28RS
WIET AM—RREERE T LIRS E SN T, B, Mk
WTHfTE 7 Goldin, M. G.: Spanish Case and Function (1968) ;
Babcock, S. S. : The Syntax of Spanish Reflexive Verbs (1970) ;

y

Schroten, J. : Concerning the Deep Structures of Spanish Reflexive
Sentences (1972) D 3FfEL, OB ORARIAT A2ELE IS ELE 2
5ERRICHE 4 DRBEZEE LTS, 5D 3 20OWRRENE ik
SO BE RIS E 008, LIy Fillmore, C. (1968) o #1Ed 3
case grammar ZIEOERE UTEIIETF DOLTHEDIZ, BREIS
Z Bk R, ¥ 72 Langacker, R. W. : Review of Spanish Case and
Function (1970) (3 Goldin (1968) ®DEHFTH 2 FEDOHLYBIFEAIT
¥ 59, W O>rOHEERBEHENIRELES, FEOIF LW NTHRE
INBICTHETE2EDTDH %, ARIIVEEHRCRUBEERERE CDHTT
LN GHmXICH N 3B AW LA H T L, Ehasags
FEAICRI T 2 e BRT 5 &3 IC S 2 PS5l L e o &
EZbo BICZ T TIY, FIREE & B EGEERE S DBEK, BfEE
¥ Agent(ive)® D Zrh e RTwWw <28 b TH 5,

IDHE B X

N THBEXERT2DE—RICHNON TR LD $P0PLET, H
PR REFEREEX T VDY 2 ZEHO se’, “‘MAFRD se” DG
NpEBULTNTOWXTH L. ROBEBIIRENLHFTLERED LN
5o

(1) Pedro se lava.

(2) Se alquilan cuartos.

57



(3) Se rompib el cristal.
(4) El agua se evapord.
(5) Su padre se enfadé mucho.
(6) Luis se mat6 en su coche.
(7) Se baila toda la noche.
(8) Se envidia a los ricos.
(9) Han puesto las revistas para que se las lea.
(10) Se arrepintieron,
(11) Se me olvidé el nombre.
(12) José se afeita en la peluqueria.
(13) Juan se sentd.
(14) Maria se marcho.
(15) Pablo y Rosa se quieren.
FofsicREns Lo, —R, IICERICRAIZTHIREDH
TER A FF DR SR X E WV D — D DRFBE RN TS » TRBIIN 5 DI
BEEAIPe E2FTHIRL, (1) ~ (15) OHITIIM 2~ DELIL 5
WP HIRDH B, I H ST, FTNTDOXIIT se MEFNTH
B DZBIRIEA D I FBHROKAEDOE -~ 72 2 TR UIEEE &
AEGEABIZEO LOERTIEE N, UL, FRROLD WS { O
Fmk (Fo& 215086 - EDBDRAT T —ICPREINSE LTH) 8
% a2 WAL L Ie OB TH - TENOMERICEE L se 72 3JEEAES
L, U bREIUKEINTEIESARTEAZDEIAHARTHS D £Ih
5, (1) ~ (I5)Iic8 b s se ZF X TEIFALFTH L, WEIEITIE
IR XA EE ST AT AM OO DOWENT v ABELET L LV
A EN S
HIBDISD £ 4 7 OT & A H4MNTHRET N fch g TR CRIEARDIIE A
MELHRENTOBIRETH 508, KICHIH LciwX DD b, Langacker,
Schroten (I Z L&D 5 HANDH—H2 A Uiz, LIT, COHRE
SORA R SFACENTHEOBROERRZ WL D OEEL AL
TR LU THID, |
) /& £ & Agent
Goldin DMFHIZ MilEL LT 1) DOFLOCHEAFTIUZIKRD &K 5 13858
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H%5. (2) (3) (8) (9) DEXOWFNIEAEIC Agent 20 15

L0, WERMET Agent SEL LBV EFMEHBBARN, T4

il a&1r Objective 23h U, ChBFEXREFEENEE S,
(2) Se alquilan cuartos.

L L, Bl (2) T Agent BNEKEFEELRNWESB AL ETH
MRS e (2) OERIRM SO Agent 23750 UL UL & E
b, 2F 0, ThE alquilar BEBR NS PILIZ “BEHTE” B{E
TR HITEEN S, BB (2) (8) (9) kBT, Agent |34}
EINBZLEDOISOARTHZ CLxrdicib: e EOBEKNILE
BRA fFfcfi e & s, Agent BIRNWTEEFHIKEEND C¢ETHB.
Goldin 4 ¥ TlZ, frame feature®® 23 [——0O (D) A) TH B3I H M,
»h 53, BFFEd alquilar (3 (2) OWEEET (——0O) @ case frame
CRAIN T T LRSS (2) BENTHS CEEZREDTHRITIRESE

We TN ODICERBADKMITENT 5. 72, &L Agent 2{F
HICEINXN S case category Tdh b E L, alquilar @ frame feature

# [— OMD) (A)) &EZ2ULIL, (—0) OB ANEAT S
EMTE L, LTANCOE S, BRENEE D (A) % frame feature
ELTHEOD BPROP SRV E, HERAFED se DBMARABEE
WTHDEERT MOHLO RIS BN BETH S, 213 Goldin
Hi

None of these ocurrences of the reflexive pronoun corresponds
to anything particular in deep structures, as the ‘true reflexives’

do (p. 20)

EXRT AHTEFIAET S Schroten [FFICEEHNIC C D K D 1yt R
Baickt L Goldin 1 im4- A % (pp. 40—41),

(7) O3iL, Goldin OFBICHEZIT, (16) O L2 MFEE#EEE L DI

T T&H B, (toda la noche BEEWZERTHIILONEMLLHL . )
(7) Se baila toda la noche.

(16) S
N

M P

f
Prles V

|
baila
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C & T Goldin [ HIRELS 75 < BIF]D A 51K S Proposition 2 ({ET %,
Fillmore (1968) 1 X 1IFELE 1 D case category HSUER I N7 T
Roro, POoiskiz (17) Ok 9 AR 58D,
(17) P—V (OXDYIYAYL )froeeeee )
Goldin |3 ¢ DRAMRL>D b (p.5), HRFHEEHN (p. 6 XU p77)
TP% (18) ok icExHz, &/ NR—D>D case category 73»,155(@
(18) P'*V(O)(D)(I)(A)( """ )
LN HIBERS 20 CORR, 30 (7) BRETFEERL CLILn
D, FFE e WEDAIR « B—EDTRAE0, £ TR
the verb remains unmarked for numbers, and it appears in third
person singular in the surface structures. (pp. 15—16)
L ik~ llover, nevar etc. DM AFIE)FlA &S ERBICH S (p. 20)
Se baila % llueve, nieva & [FFICH D AIRIZIE LTS, —FBillw
DEMBETEFEOROOGEIL 3 « HIZA & 5 &0 D HRIAE Cdé\écfo\
c&i%af%éo
Goldin (ZEEICH T B Agent O RIENFHINN L5 se ZEWKRT B EF
9o MBI EFRALZENL (1) KRS se 28905, hIITHRL
(1) Pedro se lava.
EENC K > THPN S, Lir L Agent I8 ZATHA S 5 3L
INEEIR I BIRRAZ TR NE 25300 BHSY 51 TH 2,
(2) (7) (8) (9) IB&EITHIMT S se 28 (1) DENEANEINICAESL
B CMAEFENREESEBRO TEUT A2 E S, HIERMHFICE—2EE
2D E L TE 50, CORTIE Goldin d4TIE i TOE
iR EE D LMDV, B, 8 HIRNE FSAREEEER(D
OUA) &34 1125 [H)E Potential Agent DHI] Dfe% > D
BB LT, BICRAX 1 (2)(7)(8)(9) DEXITHHHD
Agent D5 LN TE L. fE->T “Agent DRt se 272557
i “HLFED Agent OFED se ol ELT T” EFVMA S LIIRE
BTH 5. Goldin BEIFHEAFK - cicdlicE¥a s se #5l& Hezo &L
THE Ulc, BEDHEZITITILTIE, Agent & se DHE ua:ffiU’Dﬁé_J
etk s s . <O Goldin @47 Fillmore RSTHGR DK Kl FAF
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28FH 5D TIFI L, Fillmore (1969 : p. 373) 12 “understood agent” T
flii, Agent BN LIS C & &, Agent ZEIRLT, HICZIZHIER
T5CEERAIEET S, (19 a) OEEHEICIT dummy Agent 23FFETE
(19) a. The door was opened with this key.
bh. The door was opened by the wind.

T34 b iTid Agent F7 & #£Z 5. MU B S Langacker [3
Goldin D34 H#) LT unspecified Agent X |3 dummy element 4
WENELELTINS (p177)s 2 LT (3) (10) £4HTINLD se
Z (1) OFARELFHEMEEE, BRbEEEZT 5 &IC&- ’C%hﬁﬁéﬂ
A LSBT B, Schroten E 72, \LWhHW3d [ZED se] © [HAML

D se] ZMMOBRAALFERU LD ICEBEATNEELS (p- 37), Bab-
cock |3 Goldin @ X 5 ICEE T Agent OWVEEEAERT, (2)(7)
(8) 13 EOREICIZRED AR EFE (+Human)( +Indefinite] @ FFEHs
FBEEZTINE, L L ‘se’ Z2a3EMIC auxiliary of the middle voice
(p. 39), 3626(/“6;{ sign of the mediopassive and the impersonal sub-
ject X2 Aux of the reflexive passive and indefinite MEDIO-PASSIVE
subject reference (pp. 46—47) TH 2 & kN5, T se T [FHiF]
Zapiusg | MEARTE] etc. @ alloseme Y 29E3RD it & BA
W UFART, se DERED HFRE TR - TV 5. MKBEREMEE
I EFEICODPATHIEDNS (2) EIRE L5 se A8 replacive for a
repeated nominal Tk 3 & MIRT 3 & i HAK (p. 42), Goldin &
Babcock (33kic, AHITHEICT 2 (2) RED se ZFLNOEMAEE
& ?%@%Iﬁ%%£>3:ﬁﬁxﬂ F—2THBZETHPEL TN DL DITHED
NB, HRINTRAE—NP OO E LU FRLEREZ ZTT (2) %
(7) (8) MAELAELREZH, EH2AHTHINLOEEICHEH—IERD
NP B 20&8%NT0EERRZLOVNLLTHE, LLrLEILT—DD
BT REHELED Gl AZ ER LRI NEROBNIESL I P 2ERER
T, BBNZENLED steps ODREEZALAR T (2)FORMHEEICET
&MU TEH AEEIZENZT TH S, Langacker & Schroten & i3
BB -HERARET20NE S, EHOBRBLEE L THE/LEK
IR DT 3 ENI B T—HL, BID 2 A&lE > & D XL d %5, Lan-
gacker, Schroten [JEEMIED S, [A—3HiC coreferent @ 2 > NP
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(D5 b—23EFE) R OMELIREI ¥ LX) THAEZEREL, K
C%ﬂ O DIREFBEEBIRIMERTH 2 DEUEE~NEHT 5. COHR

3, RE D EARRERE & UTKRET 5 XD ICRZ B IUENER Y
se TR NEEE SO EOEICHAT %,

Goldin (2 Stockwell et al. (1965) #3 se #i3 % alguien %5 EE
WaED»OIRETE D E Lc 2 & & BD &L, A (indefinite) Agent %
@ 0 Agent RUELERLUTWS EEHET 208, CHIBIELEN, se
PG 2 DI EEHEICIERE  (unspecified] Agent Z&Tr3icB
TTHY, RE Agent [T alguien, uno 7L EORLFHIE E LU TR
CEIDN S . ANE (b5 W03 IEE) = —definite] & JE457E=[ —specified)
IZHTEIC X B3 2048938 5, alguien, uno [ [ —definite, +specified)
LERDLEINBHE,

i A DiT Agent ICB L TDA7H Dative 1D THEIL T EWE
Z 50 (200D X5 123iCid [ —specified) @ Dative %@ 2T HId 75
AY/RYS

(20) a. Se ve a las chicas.

b. Se ven las fotos.

M) FEAME Agentive
X (8) BAURKEL 2BOICHERTH S, —DDHRIT (2) LH
(8) Se rompib el cristal.
UTCIEtYiE Agentive 2 DEEICH Z O b “Tha&hk” ETH5,
b0 —2I3 “Thifz” 0D HRWEW T, BRiTADEBICAROE)
TEEBEIULIENWEZZ OGN, TNE [58] & THIREFH=HBE ]
DL LT—RICIFHEINTWBEHLETDH 543, Goldin DL3HTI3HEE
DENEERERE LT HUEREREDI D Agent ORWHEEL SIREL
fc & #1759, Langacker (2 (3) O —ZAZIY _LF TH LA, (21 a)
12 Agentive A4 F 3" b. |3 unspecified Agent % Fi> AT WO =k
(21) a. El timbre toca.
b. Se toca el timbre.
DT 2 EHMT 2 (pl177), (3) O 2FHOMEIUL (21 a) OFEBRE
SEFTLTO B DIC se 238l 5 DIZ{ATHIE A D po Langacker DR
516 Agent DHIEREED ST se 23R 2 (3) oy —=2& (21a) |
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Hohs, seifbbisHE G E OEAAE LD S HENEEE 0T
CTEBHLL, (1)~(15) OFFEXORICE, se ZETRPHEDEKU
LNIBNHOMMICEH 2. (4)(5)(6) DEXNINICE, BEIlX
> TIRSINDITHEITIED LO I AR T 5780, (5) ITHEWT su
padre [FHEPIC L - TEEDL VRS X ) KT ShcDTIEE L, XK

(4) El agua se evapord.

(5) Su padre se enfadé mucho.

(6) Luis se matd en su coche.
HOUHDHEEZK DI THRD, (6) OBEFOBERIT "HE LD’
) \EINLZOTRBLOULS BHOLD FLAT L) BERTHD
B, (3) (4) (5) (6) W@ d 5 iz, = oicaEhs Bl
IR T Th causative fiBalE LCHBHEINEATH S, £CT
Eoolon, (3) (20K, (4)~(6) OHEEREIF(2), (3)
(810K OBALE FE:, EETIE Objective TREWME WD T
ETH B, Babcock (3 & AITTWSHTICIH hypothetical subject X 23
Base lz®h 5 &35 (p.41),

LCAHAT, COBMOBFORBMMEHREBAONL SDRMIES DI Do
zhid, =3, (3)~(6) OBEFICK > TRINLEHREZF SR TR
RThd. PEHUBHTEATELHY, BEOHRBERTLHD D 5,
H5OTEEABOTAICHRT 2N, Lrd I oDRNIE
Sides | TlUic b, A L, )AL TEIE N5 NEICHY
FTRCERLBNEAD, L LEEEFEOEX & ITMBERICKE C 5 BFEN
LD 2D RRELEBE T AATHEL TN S, COXD BRI
IR R A RS NP (2 & ORABICET 3 DA D Do ULH L fadtbse
DA S, Fillmore (1968) D& TId Agentive (% the case of
the typically animate perceived instigator of the action identified by
the verb (p. 24) EEHINIZ KT THEH 0, AN, EEHNLIEEE
SED Agentive 2 {RET A DIIEHETH S D o Fillmore (1971) 2N & T
DI EIEEA SMETE L TIRD 9 D8 hEis 23 % ¢ Agent, Experiencer,
Instrument, Object, Source, Goal, Location, Time, Path (p. 42), 4
FRIC TR B IGER D b 2 FWICE - T 5 4t, Dative H3H] 511,
Experiencer, Goal, Object IZ4ME &1 %, %7 Factitive HEINHL
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W Goal OHINIREH, FriiC Source, Path 2ffginz Sh T3,
U U ETRU 7 &5 RBIRMERE R D THRILH L case %FT B4
B3R ERZ, ¢ THIE Instrument %2 HSEFEOBEBEMER, X
FEL ‘stimulus’ S AL, TOWMBIICE > THD SN 2 THeHEAED
TWd, COXIBRMBICPEZE, (5) (6) Wixid [ —specified) @
Instrument ZHEEICET S LIRETE 5, Experiencer TdHs (5) D
su padre,(6) @ Luis 2858 U CT#EITH 2, unspecified Instrument
DOFFFED se B DFHEN & 4%, Fillmore (34735, (—specified) Th %
Instrument [CE K L5235, dummy element T730y NP psdez X H
SkEA FDOTHFDOEEICIE B0, —fD Instrument & DHE D&,
i, e, HIZOHSMH, MREZHONCTEIROREALD ZEY,

—7, Schroten (¥, Agentive ®/K%i3 FORMAL AGENTIVE ofF
FICHELNEEND EEZ (p. 49, p. 102), (—specified] ([ +abstract)
DM A 2 7 Agentive®® Z{{5g 4 % , Schroten OFEiciEZIL (3)
(B2 DfER) (4)(5)(6) KX1F T < (11) HHJEIC Formal Agentive

(11) Se me olvidé el nombre.
BEHEL, hhdse BEADOHERHALELGNT B4 HEHIEE X -0
J &3, T T Instrument TH75<, NHD HLOK, FIIE
Force X5 DTHILL, Agentive D—FE L 42 DT BRI THE
HA5d % o

Fillmore (1968) K&F, BEicfiiiizc & 5 1< Goldin |3 Agent 23EEE D
FEHHIRBR TN E Lo, Agentive & B)E & ORBURAMhD#E & B
i3 Agentive SIS E DRBKRID BEINICEMICH 5 C 2RI
Wo PE-T, BETER NP OEMZEDHEHENIC S D oEEH S HA
5115 &9 % Chomsky (1965 : p.106) OZEELHA (22) L RHEANL
Do MXHEETIRET B LICEEIRITN, fhoRmMEIZ RTHRESN

(22) S —=NP Predicate-Phrase
5. DFEYEERNOERIN A, I, O DJETEY Agentive 2855 1 11T
bH5Ho Fic Agentive 3t U TEEBLADMOMRE, EEEHWECHEH
HIFE%A & 73U, Schroten |2 Z D& H 73 FHEAFH L AT, Proposition
ZIRD X HIC Agentive & Predicate =412 2 (p. 49),
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(23) - a. Proposition—>Agentive + Predicate
b. Predicate—>Verb-+ (Objective+(Dative))

(23 a) 3 Agentive % {EEHE#H & A 729 Fillmore (1968) 2> H#l L T
BHNCTNTOXHETRITE OOk ET S &I, oL b B
DOEBICALE ST 5, C DR (23) Itk T Agentive B RERME LOE
Fc M TN & HOT (22) WD 5. Agentive % Schroten
DX ICRIRT A&, VDY Formal Agentive Z{XET 5 T &IZ
TEEEDER L ORAEICEE L EBAKZ T END T EERICATIT

IV) EFERIRKR

(2),(3) (48 1 OMF) MXOREICB T Langacker TH Schroten
THRANICHUB XA T3 HEERLEE NS 5. Langacker ZINZH
WyEEf A Object Substitution &IFZF, Schroten TRERRBXEIE T—
pseudo-reflexive & £ 5N 5, COHANIIE (24) OB ET, 4
52 Agent (Langacker €% - Tl3, FEDAMBICH S Agent, Dative)
73 Objective @ copy IC& > THRES, H— —¥5RO 2 5D Objective
NP 23/ & UCHERT 2EY, COREMER, X (1) ZHVT 20
CEDHERELFERILERD S. D IAKL, COBOEAERT T

{Agentive}
(24) X | |Dative Y Objectivec>1, ¢+4,3, 4
—specified

1 2 3 4

FLC se AL EAaHED, HIC Schroten (3 ( —animate) @ Agent
AEHTNBEDD, (3) (F20BKR), (4) & (20 ZEAINLET
TH5, L LEREHRERKL (7) (8) (9) @547@j<i (24) 73
ZOEEINTRESHVERIVLLTHEA 2. (7) O BEICR (24 ©

(7) Se baila toda la noche.

(8) Se envidia a los ricos.

(9) Han puesto las revistas alli para que se las lea.
S. D. 24815 Objective MEA LMWL DI ICRZ %, (9) IKiF Objec-
tive 233 575, CHMBEEEEL L TRV LREE - BFRO—FHD
Shihbdo Kb DEAS (24) BEVIERBBDLNIE, (8) ik
< los ricos |3 EHEWKIEIRIC Ll Objective T, & O ICILIEHFE DDative
Aot L TREINES, (9) LEK, (24) THHETEL. 6k (8)
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@ los ricos % Schroten {3 Dative & #7974 D537 i3 dummy element
(3 Dative T7i< Agentive THEH» 5, [A— 2HORELLLE D REIC
BIEM L0, Lis UIRIC (24) DORERNE 4 % Dative & OEERILE
LTH, 13D 0D Dative BEEEEE K- THHLATH RN S, k-
DEDBMADRAZEFETIT D T MFETEI0,

Langacker {3 (7) (8) (9) O se iZ (24) OIEAI & ZHOHEAITE
reodNic 2 DFE— NP © HiHbick > THAINDS EFET 2,
CENE EEEPBANE—RED BERN & R s, JEICVEED AR
WCLUTWOMRERZER D LTHESILEEZ S (p. 181), Wb, chiz
Goldin #s (1 Function) [ 2 Function) 75 & OEMMAIC L - TEE »
HINFES B HEIND E 5010 %95, Langacker |3 Fillmore
(1968) DHICH - T, FIAL subjectivalization & (3—fMNIZT)EI DA
DEFZHHNOLE~NBRSEBE LR ELE L2, BEHENE S IELR
BHEHIBRO 2 DOBIEE ST, BRADE~NBENS &0 C &13(25)

(25) AB => BAB = BA
D TRE S, b LERNIOBIBRASITIZHNT copying 213 Ti#k 5155
¥, 2ODfF— NP 283783 5 thiiiss BAB 3403, (7) (8) (9)
DEFRGEITIE [ —specified) @ Agent X3 Dative 75% 3 . Langacker
CIEAE, TN OMEFFITRITN BB, A LRI AFFT S 9 copy-
ing ODAHNBIFTONDL, DR, lbﬂ@ﬁruzz C coreferent & NP 731 5]
LT, b M & 12 D R EHED se AUEHILZ . FEMEEN & 45
EESNIRBEFICEENLEE, RO XS5 nERLE 5 &ﬁli’oh%o R
b %3 /2%, [-+human, —specified) ®» NP FNTHIBRINTEEIC

Agentive }
(26) SD. Verb {Dative

—specified
1 2 >
SC. 2 +1 2

BFEDONIZ . DEOEFFEAMEZEZIBEILE S ZOENEIC se
ELUTEERRTOEEMRRNTAECEETE S,

(10) Se arrepintieron.
(10) DL ICHIRELUATRELE LB ERBZ, <O se 2, Lees
& Klima (1963 ; p.25) OEZ KA DT, arrepentir EEIEORICT
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EOaY —2RBATAIRELE AT, OBEMEMSET ORRILE T
INBZEWXE>THET EHHETE S, Langacker |3, arrepentir 7373
TERINOEE, (26) BEAIND IO IEEINFHTH LD, H— NP
D2EHRTEZBELEDEAERT 5, £ LT OEAIHE R LHAEM
Dk, FIEHIRRTEbLIAEL O, L, WIhd se OB AEHEE
arrepentir DOFEFIEARMEICH LTS3, CO);&&MKQ‘O’@%’@@%&%@S‘
HBDTIZIRNHELRD

Schroten O ¥eil A Tl Langacker 03id kD) BFERRI TR TE I

Vo IS SIXHD Agentive 3T S HEIWICREERICEINS T &%
?’E§ﬂf:1‘§’6%@, Dative % Objective 75 & Z OO S HIRE DS B &R &
OMOLEICHT® ONEES O TR OUAN TEBZBOMMA 2G5 LWV DR
BEraEinn, - THEEHEE LTEHLNSE NP 22 OREBEKRNATH
1, BT L > T Agentive O node D FNANEZ ONE T EMNEDE
TXHEDYUK LIS, T Schroten |3, Academia (1931) D4
DANED, g O Objective OFEAEAMELT (7) (8) DIRAAEMFE
L&D ERAB, FlZIE (7) BTREOEBEMEZE DEIN5,

(27) S
Agerntive }edima\te
A/\ Vv Objective
{+human } ’
—specified
por bailar Ko N
\ [—animate ]
—specified
¢
$

¢ TR EED Objective 75 (7) O 2 4 FOEEMEICH 3 LIRET NI,
(24) DHIT Objective (D @ cognate object N (D 2t —3s Agentive
ONEZARLT, A—ONMB2ZERIT S, COIREMSE ICHRE{LEF
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S, HIEFHIRZE R UL Kl se baila 2398503, (8) ox
b [EIRRIC, Dative @ los ricos & WA T ¢ FHEFRILDNAFHE T 5 Objec-
tive ZHATNT, (24) LAOBEHEORAITE LN S EFET S, T
Schroten |3 Z DD LICET % o Objective FEEDBMARZIE L T 5,
CORZEFHLAMFT27.0DERTE S data RO DOT, TR
BAALBASIRNY, D12 LB LINDOEKIL Schroten DOEFICEEH %
CEEZ, #hiE (9) DEATOILAEBEBICAN TN,

(9) Han puesto las revistas alli para que se las lea.
HEEIO X DIIEICIE Objective ZELITTHS. CHRIAATMLS
NHLPEFEARLTGEETIEIRN O, -7, THICHMWKBINA (24) 23
WA N E EHEEFEOX (28) 4L, (9) 2 832 T & AHHE

(28) (ellos) se lean
THbo

b D —>DOREIE (7) @ variant 1B L TT3H 3, Schroten {3 (29)

2 SCEDOHEEHIMTHM S N3 LB O idiomatic #:8) &:%H’o\?‘ (p.

(29) Se esta bien aqui.
16). L L syntactic & idiomatic OEERFEAE & I I N & i3 KL
REICHEDZFNETE S0, (29) & (7) @ hilic (30) O &5 7E3id
FEICHON, INSREFEDRICBOoNG BN EBRAUERELZD
g

(30) a. ¢ Coémo se puede ir al correo ?
b. ¢ Por donde se sale de estos jardines ?
c. Se sigue por esta calle.
d. ¢ Se puede subir ?
ir, salir etc. ® H#&Fi3 bailar, cantar, vivir etc, && - THMNES
EBEZZDBIERESDRTOIRMTHL, ik (30) ITaFENn 3B se
% (24) THY TSRV, BIENZEEHEEETTERVEEIIC se
R % barbarismo GCIEEIL 7 Academia DEEEICLOLLT,
Schroten |3 (29) (30) AL L TLE - TH S, WEMLIT (30) IKH
T ARCETTEHROKIL, D24 FIKERTHIRNEAS D, £t
%, (+human) 2 FFEETIMBLEBHLD T L, (14) OHEXED
BRBZDOHBZNGT TOBE LS HHEICES, 85T, (2930 IEH
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BHKEUTHXED, HEROPTHRESNL LN INETHE, £iE
BEHRA (26) 2z 7ooETIE (9)(29) (30) i (7) (8) LFEIU K
SICHBEICEMT 2 C EMNFHRETH 5o
- (2) @ variant TH B ROXIIEEICXIEN EZAI SN, Ly
(31) Se alquila cuartos.

LZOBEDOX B ERDLIAFELHID, —EHHATEEICHN NS,
“plausible” 73 FEZE LI (2) & (3l) oBFEEBERICHMTERE
151 tE A S, Schroten |3 (31) % deviant types O—2& L TE K
T2H, BECDOEDIREENEL DML EOICTET, 1EROEL
FZOERAZBVELTNS, HIH (31) TiE se BHRPHERRLFHATIE
BHEE TEAROH] TH5E LD, (8) OXDICHEEWNELE
HORIC—H OO SOIEICRRARD S (p. 75). TDOAD,
HA (26) mdNnIFT < BRIT (B1) & (2) &2 BHESHTHIUITSE
%, WMEFBREL BEMBE»SRET 2D (24) BSHEAIN S & BRI
(2) sEEEh, TOEEIMTEHLNIIC ETEBRNSATEICHN SN
B e (26) OEAAZT 72D (31) TH S,

V) |

PIEIZEYD T 2DEEREE MA DT I) DI6HIDH H10FEE
THdo 5D (11) (12) (13) (14) (15) DFHEMIITAEN S se DI
b, HRALERICEAE S TIHOMICT 2 RABETON TSR, 40
ETARETHICHRHIN TR, i, 02 HED0H XD se
OBRICH OB > T2 FRb AN, #Flzid, Q1) L
‘T Langacker (p.177) ; Contreras (1970 : p. 20—21) @ & 9 ic, olvidar
#bws FLIP ZFES puH s 5 83458 L, Dative OFFLEIC

(11) Se me olvid6 el nombre.

L 57 Objective SFFBIGERI N, ULbrdz DK, BAEHRMEE
LT se 2 Ea3kX2icigEashTinsd LR 3, Contreras |3 se 2= gl
Zal TR JEJERER  (empty formative] 72 ¥ 2., LL, T
I3 Schroten DR D & 51T, (24) DFRAIT Objective @ copy 73 For-
mal Agentive ONIC fRAIN D EBALTNLOERDN B, T Ok,
FEDGH me IEBEICEB TS Dative TH Y, LOERITEZEING
N (12) & (14) 122 Td Schroten |3 RTHIBIBE A2 T-TH 53
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23, PROCNSOBIXOHRIERICEI->TED se MEXHINEE
THENE. (13) IHLUT 5 BE & L Ti3fthic levantarse, acostarse,
(13) Juan se sentd.
arrodillarse, etc. EiHH G OHE) - BEAEDLT OB 5, (13) 13 (1)
EFTULT (32) DFEfEfEA b2 EBMIEZEZ SN, (18) OEkkAs
(32) Juan sentd Juan.
(&7l THh-TIHSARILL] OTHCERHEOATHE, NE
Bx(33) [ZIEXTH %, Schroten ZC DFEAH (1) Rz LK
(33)* Juan se sentd a si mismo.
WTW a0, MEOMYEZM ETICT 2 (p. 88), Babcock |3 /il i
LU DI B EE FY, (13) D se 3 [HiEiE ABE LIS
(directional affix and intransitivising morpheme) Dfer 82 &
U, JEGEICET 2 86 « MBI OE®REMNCEZ 5 (p. 34), LA L
(13) 13, se PEDPICHBFULDREIZR T DIC, &5 L THRIIE
IESZE S ER U LD ARG EELED DD &0 D BRI S h OBLH Al &
SNBINEROSRNEEZEL S, |
FIRE RS, MECEMEINS (15) DX HNTHIENDEHEAL T,
(15) BT % se SHEIERAEKRT AIEERNZEAB LUHRALTHEK
Mg 5B B, Schroten MHA X AEBEOWIR L SET LEDOS C
OEMELOhE MNTV. FEFY I) THEXS (13) 2HEXOHh~
(15) Pablo y Rosa se quieren.
—FELTEDIDIZ, ZNOBMD 2 A 7O EARBNICE UkE T o
A EFTLE0 D TFWHITEL, M, 15) IKRoNsLH i
MEXOSHREETE 5 - TR U RS &R SN 25 /REMEIC D W) Tl itgs
(1972 : p.15) TRHE L7,

WM ES 7o T X B 4 DO I —H ER OB ETE~DEE
MIEHICIESE 59, TUWEBHDOTIC, WL 20O MEis o428 gtd
B ELK - THBXHENERICEST5& APV ERPNS,
ZNOBRETAMESZIRICHIZD, FICERLIZDIZZFD—I4IT
W\ E T,
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Configurational theory & H 6 &4 5 Babcock (1970) D FEBE D #HEE
/2 Fillmore (1968) DFEVIRITH 205, HBEFOMGEELF LS HUT
ZENR SN ZDIZ, 1E1cHs Ohio State University © Ph. D. #5213 T
WBEZEHS UTHERTIIN/ES S, Goldin |3 Fillmore (1968) i D
FRE~NDILCBEWNE T 50, HTOEKNIEZEZFITHHOH 2T il
LT3, & bEFix Fillmore (1968) 129t 78T Langacker {3 Gol-
din Ic#MAE Nz T3, Fillmore (1968) #HICABICEFELT, &
% 2 Chomsky ¢ Aspects model i€ Fillmore (1968) OiFLA 4
HCEICESTE BoitEdd mnviady, MEIEALE2ED |
72D AHs Schroten T&H %, ZiiL, The case for case ®$%, Fillmore
A5 H O OBRICHR L TRF LNMERN S B LARKMOLTH S
&3 ¥EHENS, Fillmore @ PRI Chomsky (1965) & 13 —Ei=
b, EREWRRIRO T NI DO EEBIAIRET S E0bivTn
5o

Ziﬁéﬁ’élt%?fﬂ’ﬂ%? L<HIA L,f: Langacker & Schroten | ”Jb\f‘%‘z’_&zﬁ,

{Lﬁtfl/] C}C{lé’i@ﬁzﬁf %Y@H/]’CEEOK, se O‘j‘:u E’ﬂ?& u@@éﬁ@?
MO BENBW I TSI L THWAEDTHE, V) TRIZEED,
Langacker 23HMHARA L LFEER O 2 DI KD - R CORIFE A,
Schroten 6:?’%%@&’(;,114%1_/&9 E Ut N, Iangacker I3 se 23K
EARERET 2 FEFELEIRDBROL, EEEABNFECEIN, 2N
HEZBIRIN D072 D35 XITx &%wO«%%@@se&mof%E
AR5 EBIRT 5, 1t > TTIUTHEATETE se 234 3 BITIT,
chicxt L, BHIARAZIE DA hs se B3 5 &% 2 % Schroten 3,
se DOFJZE D < fiT?&%ME@%ﬁr'CE’VB%%Hé@ﬁﬁ: T3k, se lTFIEL
L TOEKEHD I Academia (1931) DOBICHIET A Z ED3DD 56
(197249 H20H)

GE)
1) Lith, BHITORZEEICH LT Agent & Agentive OF B 5 RT3,
2) Fillmore (1968) p. 27
3) B LWOKEXCH: (19704E Model) Titd » EHMLINT, XITEE, #E
E—EHOEBEE S ITaraNn A M, KHEBOMBCHANITRERIETE S
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KIFIEFESN TS, S>>V +Cy+-ee +Cn
c.f. Cook (1971 :p. 11), Fillmore (1971)
4) Lees & Klima (1963) IC&k » TERLE 172D DI Ciﬁﬂﬁf;f T2 miﬁﬂljo
Goldin @ True reflexives (p. 79) /3 LY 72 %
5) [-+specified) [ NNCERE SN 2EA%E 5T, uno & se OEMEOIEIC
DI TiE Perlmutter (1971 ; pp. 35~38),Schroten (1972 ; p. 19) % R X,
6) XHXAOBRESNS ‘BRT S BWICIKLHZ P 5. p.ej. Se matd con
su propio fusil.
7) T OFEOFII MIRAFEREESL OB S Lin3k3E] C%E'.Eﬂ7 Lakoff, R.
(1971, p. 158) FRD 2 {1 A RT o TWCIT—2I2 MR IS T b BifE
i) John scratched himself.
i1) John hurt himself.
AEWRT A3, BIOWHTIE John ORER LICH » 723 {fx R~ 5,
8) Lee (1971 : p. 175) 3R D 2 XX OFXEFEROMHELFHE L 1) OXi04E, i) @
Instrument & [X}] L, Partial subject *I:3:, 1) Tl3 painting
i) The painting flabbergasted Mary. |
11) The hammer broke the window.
ICBd A {af s Mary % flabbergast L7z TH 523, i) 3FDL DI
PRI NI o XNTEFEBND—IFTH A  Abstract subject D HiF T
Z) Q
9 ) Formal Agentive /XD X D ICH#¥R 3 5, the thing, being or force that
is the instigator of the action or process identified by the verb.
10) Fillmore (1968) %% unmarked subject choice & LTS5 % T 2HH] (p.
33), 7272 L Dative [3ZEJE 3N TS, Langacker A8PH:EICE L TR
T AEEEAIE A, D, L O, Th3 (p. 178), Fillmore (1971) ¥ L1
case hierarchy (ZIRDIETH 5 : Agent, Experiencer, Instrument, Object,
Source, Goal, Location, Time (p. 42)
11) IEWEIZE Z1E, Schroten @ T—Pseudo-reflexive (p. 66 ¥ p. 106) T
2 Agentive 2% Objective ITfQiE X415 DTIE78 {, Agentive [Tl X 11
A NDt Objective ICFEHENINDIEL—IZ ANFKFAZONIDTNIRLED
O’Caé Agentive X\ case category ZET L2t 5, L»rL, T
‘W%’:ﬁﬁm CT B DA L.
12) Aqul se rifle, alld se canta |34, rifla, cancién #5 sujeto callado &+
TEENLZEIREET S (p. 260),
13) R. Lakoff (1968 : p. 38), Postal (1970 : p. 39) Ti3 Psych movement &
FEEAL 5 o
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